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บทคัดย่อ 
              บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อน าไปสู่การเสนอแนวทางการ
พัฒนาการบริหารโครงการการจัดการเรียนการสอนตามมาตรฐานหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษของโรงเรียน
สังกัดมูลนิธิแห่งสภาคริสตจักรในประเทศไทย ซึ่งจากการทบทวนวรรณกรรมท าให้ได้ประเด็นส าคัญที่ควรน าไปพัฒนาเป็น
แนวทาง 3 ด้าน ดังนี้ 1) ด้านนโยบาย กลยุทธ์ และการบริหารจัดการ 2) ด้านหลักสูตร การจัดการเรียนรู้ การวัดและ
ประเมินผล 3) ด้านคุณภาพผู้เรียน โดยแนวทางที่ได้นี้สามารถน าไปใช้พัฒนาปรับปรุงการบริหารโครงการการจัดการเรียนการ
สอนตามมาตรฐานหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษของโรงเรียนสังกัดมูลนิธิแห่งสภาคริสตจักรในประเทศไทย
ให้มีประสิทธิภาพ ตอบสนองความต้องการและความคาดหวังของนักเรียน ผู้ปกครอง และผู้ที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งสามารถใช้เป็น
แนวทางในการริเริ่มโครงการในโรงเรียนที่ต้องการจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษ เพื่อยกระดับคุณภาพผู้เรียนด้าน
ภาษาอังกฤษ เตรียมพร้อมเยาวชนไทยให้สามารถใช้ภาษาอังกฤษได้ดีในการสื่อสารในเวทีสากลต่อไป 
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Abstract 
This article aims to review literature and related research in order to propose the approaches 

for developing English Program management according to the Ministry of Education curriculum standard 
of schools under the Foundation of the Church of Christ in Thailand. From the literature reviews, the 
management approaches were found as follows: 1) Policy, Strategy and Management 2) Curriculum, 
instruction, and assessment 3) Student quality. Therefore, these approaches can be applied as a tool for 
planning, self-reflection, and growth in the English Program management of schools under the 
Foundation of the Church of Christ in Thailand. It is expected that, when the English programs in these 
schools are efficiently managed, the needs of students, parents and other stakeholders will be fully 
met. When the program can provide English language literacy, content instruction, as well as the 
multicultural competence, these students will be able to effectively use English as a global means of 
international communication in the future. 
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บทน า  
ภาษาอังกฤษ มีความส าคัญในฐานะที่เป็นภาษาแม่ของบางประเทศ เป็นภาษาราชการของหลาย

ประเทศ และยังเป็นภาษาสากลที่ใช้สื่อสารกับผู้คนทั่วโลกถึงจ านวน  2,000 ล้านคน หรือ 1 ใน 3 ของ
ประชากรของโลก ภาษาอังกฤษจึงเป็นทั้งเครื่องมือในการติดต่อสื่อสาร และเป็นเครื่องมือที่จะท าให้บุคคล
เข้าถึงแหล่งวิทยาการต่าง ๆ และค้นคว้าความรู้ใหม่ ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุคปัจจุบันที่มีความเจริญก้าวหน้า
ด้านเทคโนโลยีดิจิตอล ข้อมูลข่าวสารและการคมนาคม ที่สะดวกรวดเร็ว ท าให้ผู้คนก้าวสู่สังคมแห่งการเรียนรู้ 
และต้องก้าวทันต่อการเปลี่ยนแปลงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้  การพัฒนาของโลกที่เข้าสู่ความเป็นดิจิตอล 
(digitalization) หรือ การใช้ศักยภาพของระบบสารสนเทศ  การให้ความส าคัญของการสื่อสารผ่านทาง
อินเทอร์เน็ตซึ่งจะเข้ามาแทนที่วิธีการท างานแบบเดิม (กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร, 2559)  
ท าให้ผู้ที่สามารถใช้ภาษาอังกฤษในการฟัง พูด อ่าน เขียน อยู่ในฐานะผู้ที่มีความได้เปรียบทางการแข่งขัน  
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการพัฒนาประเทศให้เจริญก้าวหน้า สามารถรับมือกับโอกาสและภัยคุกคามแบบใหม่ ๆ ที่
เปลี่ยนแปลงอย่างเร็วและรุนแรงในศตวรรษที่ 21  การปฏิรูปประเทศให้พ้นจาก “กับดักประเทศรายได้ปาน
กลาง” “กับดักความเหลื่อมล้ าของความมั่งคั่ง” และ “กับดักความไม่สมดุลในการพัฒนา”  ไปสู่โครงสร้าง
เศรษฐกิจแบบ “Value–based economy” หรือ “เศรษฐกิจที่ขับเคลื่อนด้วยนวัตกรรม” ด้วยโมเดลพัฒนา
เศรษฐกิจของรัฐบาล“ประเทศไทย 4.0” ที่จะต้องพัฒนาแรงงานทักษะต่ าไปสู่แรงงานที่มีความรู้ ความ
เชี่ยวชาญ และทักษะสูง เพ่ือจะสามารถมีรายได้สูง มีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น ให้ประเทศไทยสามารถแข่งขันได้
อย่างมั่นคง มั่นคั่ง และยั่งยืน ตามวิสัยทัศน์ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี พ.ศ. 2560-2579 
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บทเรียนตัวอย่างจากกลุ่มประเทศในอาเซียนอย่างสิงคโปร์ที่ถูกสร้างขึ้นจากอาณานิคมเล็ก ๆ ที่ไม่มี
ทรัพยากรใด ๆ เลย ให้เจริญรุ่งเรืองประสบความส าเร็จทางเศรษฐกิจมากที่สุด ในชั่วเวลาเพียง 3 ทศวรรษ มา
จากเรื่องการศึกษา เพราะความเชื่อท่ีว่าทรัพยากรที่ดีท่ีสุดของสิงคโปร์ คือ คนสิงคโปร์ รวมถึงการตัดสินใจที่มี
ความส าคัญที่สุดเรื่องหนึ่งของนายกรัฐมนตรีลีกวนยู ที่มีผลอย่างยิ่งต่อระบบการศึกษาของสิงคโปร์คือ 
นโยบายสองภาษา ให้คนสิงคโปร์ใช้ 2 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษและภาษาแม่ หรือภาษาของแต่ละเชื้อชาติ 
ได้แก่ จีน มาเลย์ หรือภาษาทมิฬของคนสิงคโปร์เชื้อชาติอินเดีย ในหนังสือ “ From Third World To First. 
The Singapore Story : 1965 -2000" ลีกวนยู กล่าวว่า ถึงแม้จะมีเสียงวิพากษ์วิจารณ์ว่า คนสิงคโปร์ไม่เก่ง
เลยสักภาษา แต่นี่คือหนทางที่ดีที่สุดที่เราจะก้าวไปข้างหน้า ภาษาอังกฤษที่เราใช้ในการท างาน ป้องกันไม่ให้
เกิดความขัดแย้งในหมู่คนของเราที่มีเชื้อชาติต่างกัน และท าให้เราได้เปรียบในการแข่งขัน เพราะเป็น
ภาษาสากลในการท าธุรกิจและการทูต รวมทั้งวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี ถ้าเราไม่มีภาษาอังกฤษ ก็จะไม่มี
บริษัทข้ามชาติระดับโลก และธนาคารชั้นน าของโลกมากกว่า 200 แห่งมาอยู่ที่นี่ และคนของเราจะไม่พร้อม
ส าหรับยุคคอมพิวเตอร์และอินเทอร์เน็ต 

ที่ผ่านมา ประเทศไทยได้มีความพยายามที่จะเพ่ิมขีดความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ  ด้วย    
การประกาศนโยบายให้นักเรียนเรียนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศที่ 1  โดยก าหนดให้มีการสอนตั้งแต่
ประถมศึกษาเป็นต้นไป ในปี 2538 และ ได้ประกาศใช้หลักสูตรภาษาอังกฤษ พ.ศ.2539 รวมทั้งการส่งเสริมให้
มีการเปิดโรงเรียนนานาชาติ และโรงเรียน English Program (โรงเรียน EP) ซึ่งเป็นโรงเรียนที่จัดการเรียน  
การสอนตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการ โดยใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อในการจัดการเรียนการสอน แม้ จะมี
มาตรการดังกล่าว ก็ยังไม่ส่งผลต่อความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเท่าที่ควร  ดังจะเห็นได้จากผล       
การทดสอบทางการศึกษาระดับชาติขั้นพ้ืนฐาน (O-NET)  ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 และมัธยมศึกษา
ปีที่ 6 ปีการศึกษา 2558 พบว่าผลการประเมินด้านผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษอยู่ในระดับต่ าสุดที่
คะแนนเฉลี่ยร้อยละ 40.31 และ 24.98 ตามล าดับ (สถาบันทดสอบการศึกษาแห่งชาติ , 2559)  นอกจากนี้ 
รายงานความคืบหน้าการปฏิบัติงานของคณะกรรมาธิการขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศด้านการศึกษาเดือน 
กันยายน พ.ศ. 2559 ของส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร ปฏิบัติหน้าที่ส านักงานเลขาธิการสภา
ขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศ ได้กล่าวถึงความคืบหน้าการผลิตพัฒนาก าลังคนและงานวิจัยที่สอดคล้องกับ
ความต้องการของการพัฒนาประเทศ ได้รายงานถึงปัญหาทักษะภาษาอังกฤษของเด็กไทยที่เกิดขึ้นตั้งแต่ใน
ระดับปฐมวัย  และประเด็นที่ต้องส่งเสริมภาษาอังกฤษควบคู่กับปฏิรูประบบการเรียนรู้ การพัฒนาทักษะ
คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี   

ส าหรับโรงเรียนสังกัดมูลนิธิแห่งสภาคริสตจักรในประเทศไทยสังกัดคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษา
เอกชน (สช.) กระทรวงศึกษาธิการ จ านวน 27 โรงเรียน ในปีการศึกษา 2559 มีนักเรียนจ านวน 54,581 คน 
ทั่วประเทศ  เป็นโรงเรียนที่ก่อตั้งโดยคณะมิชชันนารีจากสหรัฐอเมริกา  ซึ่งมีพันธกิจและเป้าหมายในการจัด
การศึกษาตามมาตรฐานสากล มีความแตกต่างจากโรงเรียนเอกชนสังกัดอ่ืน ๆ คือ การมุ่งเน้นพัฒนาคุณภาพ
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ผู้เรียนด้านคุณธรรม จริยธรรม ทักษะการด าเนินชีวิต จากการสอนคริสต์จริยธรรม มุ่งเน้นพัฒนาความสามารถ
ผู้เรียนด้านภาษาต่างประเทศ ดนตรี และ กีฬา (ส านักงานพันธกิจการศึกษา มูลนิธิแห่งสภาคริสตจักรใน
ประเทศไทย, 2559)  หรืออาจกล่าวได้ว่านักเรียนในโรงเรียนสังกัดมูลนิธิฯ ได้รับโอกาสที่จะได้พัฒนาทักษะ
ทางภาษาอังกฤษให้เป็นเลิศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในโรงเรียนที่มีโครงการการจัดการเรียนการสอนเป็น
ภาษาอังกฤษในรูปแบบต่าง ๆ อย่างไรก็ตามพบว่าผลคะแนนการทดสอบระดับชาติ (O-NET) วิชา
ภาษาอังกฤษของนักเรียนโรงเรียนสังกัดมูลนิธิฯ ไม่ถึงเป้าหมายที่วางไว้ กล่าวคือ ในปีการศึกษา 2557 
โรงเรียนที่มีค่าเฉลี่ยสูงกว่าระดับประเทศ 21 โรงเรียนและต่ ากว่าระดับประเทศ 6 โรงเรียน (ส านักงานพันธ
กิจการศึกษา, 2558) และในปีการศึกษา 2558 โรงเรียนที่มีค่าเฉลี่ยสูงกว่าระดับประเทศ 19 โรงเรียนและต่ า
กว่าระดับประเทศ 8 โรงเรียน (ส านักงานพันธกิจการศึกษา, 2559)   

ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาแนวทางที่จะพัฒนาการบริหารโครงการการจัดการเรียนการสอนเป็น
ภาษาอังกฤษของโรงเรียนสังกัดมูลนิธิแห่งสภาคริสตจักรในประเทศไทยโดยมีความมุ่งหวังว่าผลการวิจัยครั้งนี้
จะเป็นแนวทางส าหรับผู้บริหารโรงเรียนในการยกระดับคุณภาพการศึกษาด้านภาษาอังกฤษให้มีความเป็นเลิศ 
ซึ่งจะมีส่วนในการพัฒนาเยาวชนไทยให้เป็นทรัพยากรที่มีคุณค่าและเป็นก าลังที่ส าคัญของประเทศชาติอย่าง
เหมาะสมในอนาคตต่อไป 
 
ทบทวนวรรณกรรม 

โรงเรียนสองภาษา (bilingual school) ในประเทศไทยเป็นโรงเรียนปกติที่มีการจัดการเรียนการสอน
ตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการ แต่ได้รับอนุญาตจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการอนุมัติให้เปิด
โครงการพิเศษท่ีมุ่งเน้นพัฒนาศักยภาพด้านความรู้ความสามารถและทักษะทางภาษาของผู้เรียน มีการจัดการ
เรียนการสอนในโรงเรียนที่ค านึงถึงความสามารถพ้ืนฐานในการใช้ภาษาของผู้เรียน การสอดแทรกคุณธรรม 
จริยธรรมและค่านิยมอันดีงาม ตลอดจนการเรียนการสอนในบริบทของความเป็นไทยผสมผสานกับความเป็น
สากล ภายใต้ชื่อเรียก “โครงการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษ 
(English Program)”  มีการจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษในรูปแบบการจัดการศึกษาที่
เรียกว่า “Bilingual Education”  ได้รับอนุญาตจากกระทรวงศึกษาธิการให้ด าเนินการสอนเป็นครั้งแรกในปี 
พ.ศ.2538 โดยโรงเรียนเอกชน 3 โรงเรียนในเขตกรุงเทพมหานคร ได้แก่ โรงเรียนกรุงเทพคริสเตียนวิ ทยาลัย 
โรงเรียนสารสาสน์เอกตรา  และโรงเรียนอุดมศึกษา  และต่อมาในปี พ.ศ. 2541 การจัดโปรแกรมภาษาอังกฤษ
ได้เริ่มขึ้นในโรงเรียนสังกัดคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน คือ โรงเรียนโยธินบูรณะ จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
และโรงเรียนมกุฏเมืองราชวิทยาลัย จังหวัดระยอง โดยมีนโยบาย หลักเกณฑ์ และวิธีการจัดการเรียนการสอน
ตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษ แนบท้ายค าสั่งกระทรวงศึกษาธิการที่ วก 1065/2544 ลง
วันที่  9 ตุลาคม 2544 (กระทรวงศึกษาธิการ, 2544) มีสาระส าคัญ ดังนี้ 
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1) การจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษ ถือว่าเป็นทางเลือกหนึ่ งของการจัดการศึกษา โดยให้
สถานศึกษาจัดเป็นบางวิชาเท่านั้น 

2) ในกรณีที่สถานศึกษาท่ีจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษมีการเก็บค่าใช้จ่ายเพ่ิมจากผู้ปกครอง 
สถานศึกษาต้องจัดเงินส่วนหนึ่งเป็นกองทุนส าหรับนักเรียนที่ผ่านเกณฑ์ความสามารถให้ได้เรียนตามต้องการ 
ทั้งนี้ให้เป็นไปตามที่กระทรวงศึกษาธิการก าหนด 

3) การบริหารจัดการการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษต้องเอ้ือประโยชน์ไปยังระบบการจัดการเรียน
การสอนเป็นภาษาไทยในเรื่องการใช้สื่ออุปกรณ์ การใช้ห้องปฏิบัติการภาษาอังกฤษ ห้องปฏิบัติการวิชาอ่ืน ๆ 
และบุคลากรในสถานศึกษา 

4) การจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษต้องคงไว้ซึ่งความมั่นคงของสถาบันชาติ ศาสนา และ
พระมหากษัตริย์ ภาษาไทย ศิลปะไทย ขนบธรรมเนียมประเพณีไทย และวัฒนธรรมไทย 

5) การจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษต้องมีการก ากับ ติดตาม และประเมินผลอย่างเป็นระบบ 
เป็นระยะ ๆ เพื่อการแก้ไขปัญหาและการพัฒนาคุณภาพอย่างต่อเนื่อง 

6) การเก็บค่าธรรมเนียมการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการ ให้
หน่วยงานต้นสังกัดเป็นผู้ก าหนดและตรวจสอบค่าใช้จ่ายที่เหมาะสม 

7) การจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษต้องด าเนินการตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่
กระทรวงศึกษาธิการก าหนด และเป็นไปตามข้อก าหนดในหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ 

ต่อมาในปี พ.ศ. 2546 ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐานได้ขยายโครงการโรงเรียนสอง
ภาษาเป็น 2 รูปแบบ คือ 

1. โรงเรียนสองภาษาประเภท English Program (EP) คือ จัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษใน
ทุกวิชา ยกเว้นภาษาไทยและสังคมศึกษา ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับความเป็นไทย กฎหมายไทย ประเพณีและ
วัฒนธรรมไทย เป็นโรงเรียนที่มีความพร้อม มีครู เกณฑ์ (1:20) และมีครูภาษาอังกฤษตามเกณฑ์คือ อย่างน้อย 
1 คน ต่อ 1 ห้องเรียน  

2. โรงเรียนสองภาษาประเภท Mini English Program (MEP) คือจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษ
ไม่เกิน 50% ของชั่วโมงสอนทั้งหมดต่อสัปดาห์   

ส าหรับการศึกษาระบบสองภาษาในต่างประเทศ  เป็นการใช้ภาษาท่ีสองหรือภาษาต่างประเทศในการ
เรียนการสอนในรายวิชาต่าง ๆ ควบคู่ไปกับภาษาท้องถิ่นหรือภาษาหลักของประเทศ  โดยมีวัตถุปร ะสงค์
เพ่ือให้ผู้เรียนมีความสามารถใช้ภาษาได้สองภาษาและน ามาประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวันเพ่ือการศึกษา การ
ประกอบอาชีพ และใช้เป็นเครื่องมือในการปรับตัวให้เข้ากับสังคมได้ (Mejia, 2002) 

การศึกษาระบบสองภาษา เริ่มขึ้นในประเทศแคนาดา เมื่อปี ค.ศ.1970 เรียกว่า The Dual 
Language Immersion Programs (DLI) เพ่ือจะตอบสนองผู้ที่ใช้ภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาหลักให้สามารถเข้า
เรียนในโรงเรียนได้ ต่อมาประเทศสหรัฐอเมริกา ได้จัดการเรียนในระบบสองภาษา (bilingual education) 
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เป็นที่รู้จักกันในชื่อว่า Two-way immersion หรือ Dual language immersion  เพ่ือให้เด็กที่ไม่ได้พูด
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักสามารถเรียนร่วมในชั้นเรียนเดียวกันกับเด็กที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลัก  
นอกจากนี้ยังมีเป้าหมายเพ่ือให้เกิดทักษะสองภาษา (bilingualism)  ความเข้าใจระหว่างวัฒนธรรม (cross-
cultural understanding) และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน (high academic achievement) (Boyson et al., 
1999; Lindholm-Leary, 2001). 

การศึกษาระบบสองภาษาในต่างประเทศนั้นมีหลายรูปแบบ แตกต่างกันออกไปตามอิทธิพลของภาษา 
วัฒนธรรมท้องถิ่น วัตถุประสงค์ และเป้าหมายของการจัดการศึกษา May et al. (2004), Baker (2011) และ 
McCowan and Unterhalter (2015) ไดส้รุปการศึกษาระบบสองภาษาเป็น 2 รูปแบบ ดังนี้ 

1) การศึกษาระบบสองภาษาที่ลดภาษาแรก (Subtractive Bilingual Education หรือ Weak 
Forms of Bilingualism) หมายถึง การจัดการเรียนการสอนที่จัดขึ้นเพ่ือช่วยชนกลุ่มน้อยของประเทศ ปรับ
เข้าสู่ระบบภาษาหลักของประเทศ โดยลดภาษาท่ีหนึ่งของผู้เรียนลง ในขณะเดียวกันก็มีการเพ่ิมภาษาที่สองซึ่ง
เป็นภาษาหลักของประเทศ เช่น รูปแบบ submersion หรือ transitional Bilingual Education ซึ่งค่อย ๆ 
ปรับเปลี่ยนจากภาษาท่ีหนึ่งของผู้เรียนในระยะเริ่มต้น เข้าสู่ภาษาที่สองซึ่งเป็นภาษาเป้าหมายให้เร็วที่สุดเท่าที่
จะท าได้ เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเข้าสู่ระบบการศึกษา การด ารงชีวิต มีส่วนร่วมทางสังคมและเป็นส่วนหนึ่งทาง
วัฒนธรรมของประเทศนั้น ๆ (Mejia, 2002) 

2) การศึกษาระบบที่เพ่ิมภาษาที่สอง (Additive Bilingual Education หรือ Strong Forms of 
Bilingualism) หมายถึง การจัดการเรียนการสอนที่เน้นการเพ่ิมภาษาที่สองให้กับผู้เรียน ในขณะเดียวกันก็
ยังคงรักษาภาษาที่หนึ่งของผู้เรียนไว้ด้วยในอัตราส่วนที่คู่ขนานกัน เป็นการจัดขึ้นเพ่ือคนกลุ่มใหญ่ของประเทศ 
เพ่ือเสริมสร้างพหุภาษา ให้สามารถอ่านออกเขียนได้ทั้งสองภาษา ในรูปแบบของ Dual Language Program, 
Mainstream Bilingual Program, Immersion Program, Maintenance Bilingual Education หรือ 
Enrichment Bilingual Education เป็นต้น 

ส าหรับการบริหารโปรแกรมที่จัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษ Lessow-Hurley (2009) ได้
กล่าวถึงปัจจัยส าคัญ 5 ด้านในการบริหารจัดการหลักสูตรสองภาษา ได้แก่ 1) การเป็นผู้น าทางวิชาการ 2) การ
คัดสรรและพัฒนาบุคลากร 3) การจัดจ านวนนักเรียน 4) การวางแผนความต่อเนื่องของโปรแกรม 5) การเลือก
สิ่งอ านวยความสะดวกด้านกายภาพ 

Soltero (2004) ยังไดก้ล่าวถึงสาเหตุที่ท าให้โปรแกรมสองภาษาล้มเหลว คือการที่ผู้บริหารขาดความ
เข้าใจลักษณะของโปรแกรมและน ามาท าให้เกิดผลจริงในโรงเรียนของตนเอง ผู้บริหารจะต้องมีความเข้าใจใน
ส่วนประกอบที่จ าเป็นของโปรแกรมสองภาษาที่มีประสิทธิภาพ มีวิสัยทัศน์ที่ชัดเจนถึงสิ่งที่ต้องการและความ
คาดหวังของโปรแกรม และสามารถสื่อสารวิสัยทัศน์นี้ไปยังบุคลากร หน่วยงานในสังกัด และชุมชน เพ่ือให้การ
ด าเนินหลักสูตรประสบความส าเร็จ 
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นักวิจัยทางการศึกษาพบว่าโครงการการจัดการเรียนการสอนสองภาษาจะต้องใช้ต้นทุนในการบริหาร
จัดการมากกว่าการเรียนการสอนหลักสูตรปกติ เนื่องจากต้องมีต้นทุนการเตรียมบุคลากรที่เกี่ยวข้อง  จัดหาสื่อ
และอุปกรณ์ที่ใช้ในการเรียนการสอน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการอบรมผู้บริหารเพ่ิมเติมจากหลักสูตรปกติ ให้มี
ความรู้ความเข้าใจในเรื่องภาษาและวัฒนธรรม รวมถึงการสื่อสารและบริหารบุคคลในหลากหลายวัฒนธรรม 
(Ramirez, 2010, p.59)  

นอกจากนี้ ความส าเร็จของโปรแกรมยังเกิดจากความน่าเชื่อถือของโครงการ โดยเฉพาะจาก
ผลสัมฤทธิ์ที่สามารถวัดได้อย่างเป็นรูปธรรมจากมาตรฐานและเกณฑ์อ้างอิง  เช่น California English 
Language Development Benchmark หรือ Guiding Principles for Dual Language Education ของ 
Center of Applied Linguistics ประเทศสหรัฐอเมริกา (Howard et al., 2007) ที่ได้ก าหนดเครื่องมือ
ส าหรับการวางแผน การประเมินตนเองและการพัฒนาโครงการ แบ่งออกเป็น 7 ด้าน ได้แก่ 

1. การประเมินประสิทธิภาพเพ่ือสร้างความน่าเชื่อถือ (assessment and accountability) หมายถึง
การเก็บข้อมูลนักเรียนอย่างเป็นระบบเพ่ือประเมินประสิทธิภาพของหลักสูตร ที่สอดคล้องกับวิสัยทัศน์และ
เป้าหมายของโครงการในการสร้างนักเรียนสองภาษา 

2. หลักสูตร (curriculum) หมายถึง หลักสูตรสองภาษาที่สอดคล้องตามวิสัยทัศน์และเป้าหมาย มี
เกณฑ์มาตรฐานส าหรับการประเมิน และตอบสนองความเป็นพหุวัฒนธรรมของผู้เรียน 

3. การเรียนการสอน (instruction) หมายถึง การมีปฏิสัมพันธ์ที่ดีระหว่างผู้สอนและผู้เรียน การเรียน
แบบมีส่วนร่วม การค านึงถึงผู้เรียนที่แตกต่างกันทั้งในด้านวัฒนธรรมและความสามารถทางภาษา มีการพัฒนา
ทางภาษาพร้อม ๆ กับการส่งเสริมทักษะการคิดด้วยวิธีที่น่าสนใจ มีกิจกรรมที่ฝึกปฏิบัติการใช้ภาษา  

4. คุณภาพของบุคลากรและการพัฒนาทางวิชาชีพ (staff quality and professional  
Development) ครูผู้สอนและบุคลากรที่เกี่ยวข้องจะต้องเป็นผู้ที่มีความรู้ ความสามารถในเนื้อหาวิชาที่สอน 
ในการจัดการชั้นเรียน ควบคู่กับเทคนิคในการสอนภาษา โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเป็นเจ้าของภาษาหรือมีทักษะ
เทียบเท่าเจ้าของภาษา (Native-like ability) ที่ใช้เป็นสื่อในการเรียนการสอน  

5. โครงสร้างโปรแกรม (program structure) ประกอบไปด้วย วิสัยทัศน์และเป้าหมายของการศึกษา
สองภาษาที่ชัดเจน ภาวะผู้น าของผู้บริหาร การวางแผนความต่อเนื่องของโปรแกรม รวมถึงสภาพแวดล้อมใน
โรงเรียนที่เน้นความเท่าเทียมกันไม่ว่านักเรียนจะมาจากภาษา ชาติพันธุ์หรือวัฒนธรรมใด ๆ   

6. การมีส่วนร่วมของครอบครัวและชุมชน (family and community) จะท าให้เกิดบรรยากาศของ
ความร่วมมือในการเรียนรู้ และส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ของผู้เรียน โรงเรียนจึงจ าเป็นจะต้องจัดให้มีการสื่อสารถึง
ผู้ปกครองโดยใช้ทั้งสองภาษา มีป้ายสองภาษา มีการจัดอบรมทั้งสองภาษา เพ่ือให้แน่ใจว่าผู้ปกครองนักเรียน
ทุกคนเข้าใจและมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ของบุตรหลาน 
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7. การสนับสนุนและแหล่งทรัพยากร (support and resources) การสนับสนุนเป็นสิ่งจ าเป็นส าหรับ
ทุก ๆ โรงเรียน ไม่ว่าจะเป็นแหล่งเงินทุน สื่อการเรียนการสอน การอบรมพัฒนาบุคลากร และการให้ความ
ร่วมมือจากผู้ปกครอง ทั้งนี้เพ่ือให้บรรลุวัตถุประสงค์ในการพัฒนาคุณภาพผู้เรียน  

ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน (2557) ได้ก าหนดมาตรฐานการจัดการศึกษาตาม
โครงการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษ  (English Program)  ไว้ 7 
มาตรฐาน ประกอบด้วย 

มาตรฐานที่ 1 สถานศึกษามีนโยบายส่งเสริมสนับสนุนโครงการ English Program และมีกลยุทธ์ที่
สร้างความเข้มแข็งให้กับโครงการ  มีการก าหนดวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย และกลยุทธ์ของโครงการอย่าง
ชัดเจนโดยการมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย มีแผนพัฒนาคุณภาพโครงการที่สอดคล้องกับแผนพัฒนาการ
จัดการศึกษาของสถานศึกษา ก าหนดโครงสร้าง ระบบการบริหารจัดการ และบทบาทหน้าที่ของบุคลากรและ
ผู้เกี่ยวข้อง รวมทั้งสามารถสร้างเครือข่ายความร่วมมือทั้งในและต่างประเทศ     

มาตรฐานที่ 2 สถานศึกษามีระบบการบริหารจัดการที่มุ่งเน้นการพัฒนาคุณภาพนักเรียน การที่
ผู้บริหารมีวิสัยทัศน์ มีภาวะผู้น าทางวิชาการ และสื่อสารภาษาอังกฤษได้ สถานศึกษามีแผนการสรรหาและ
พัฒนาครูชาวต่างชาติและหรือครูชาวไทย ให้มีความรู้ ความสามารถในการสอนเป็นภาษาอังกฤษ มีบุคลากร
ฝ่ายสนับสนุนโครงการ มีการนิเทศ ติดตาม และประเมินผลครูผู้สอนและบุคลากรฝ่ายสนับสนุนโครงการ มี
การบริหารจัดการงบประมาณโครงการแบบมีส่วนร่วม มีระบบดูแลช่วยเหลือนักเรียน มีความพร้อมด้าน
ห้องเรียน ห้องปฏิบัติการ พ้ืนที่ใช้สอย สื่อการเรียนรู้ และระบบเทคโนโลยี  สภาพแวดล้อมและบรรยากาศที่
เอ้ือต่อการสื่อสารและการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  

มาตรฐานที่ 3 สถานศึกษามีหลักสูตรที่มุ่งเน้นความเป็นเลิศทางวิชาการในการจัดการเรียนการสอน 
โครงการ English Program มีรายวิชาพ้ืนฐานและรายวิชาเพ่ิมเติมที่มุ่งเน้นการพัฒนาองค์ความรู้ในสาระต่าง 
ๆ เป็นภาษาอังกฤษ มีการจัดรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ิมเติมเพ่ือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ ของนักเรียนทั้งใน
ด้านการใช้ภาษาสื่อสารประจ าวันและวิชาการ   

มาตรฐานที่  4 สถานศึกษามีการจัดการเรียนรู้ โดยใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่ อในการเรียนรู้                    
สามารถออกแบบการเรียนรู้เหมาะสมกับทักษะภาษาอังกฤษของนักเรียนที่แตกต่างกัน มีการส่งเสริมและ
พัฒนานักเรียนโดยใช้สื่อ เทคโนโลยี  แหล่งเรียนรู้ เครือข่ายความร่วมมือทั้ งในและต่างประเทศ จัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตรที่พัฒนาทักษะและเจตคติต่อภาษาอังกฤษ  เสริมสร้างความสามารถด้านวิชาการและอัตลักษณ์
ของนักเรียนโครงการ  English Program  สร้างโอกาสและจัดบรรยากาศที่เอ้ือต่อการใช้ภาษาอังกฤษให้
เหมาะสมกับบริบทของวัฒนธรรมที่หลากหลาย  

มาตรฐานที่ 5  สถานศึกษามีระบบการวัดและประเมินผลที่มีคุณภาพตามมาตรฐาน สามารถวัดและ
ประเมินผล รายงานความก้าวหน้าของนักเรียน ด้านทักษะ ภาษาอังกฤษ และความรู้ในแต่ละรายวิชา อย่าง
เป็นระบบและต่อเนื่อง มีการใช้แบบทดสอบมาตรฐานจากสถาบันที่ได้รับการยอมรับระดับนานาชาติ โดย
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เทียบเคียงระดับความสามารถกับกรอบ CEFR  รวมทั้งมีการปรับปรุงหลักสูตรการจัดการเรียนรู้และการ
พัฒนาคุณภาพนักเรียนโดยใช้ผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษาระดับชาติ ทุกกลุ่มสาระ  

มาตรฐานที่ 6  นักเรียนโครงการ English Program มีความเป็นเลิศทางวิชาการและทักษะ
ภาษาอังกฤษ มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเฉลี่ยทุกกลุ่มสาระเพ่ิมขึ้น มีผลคะแนนทดสอบระดับชาติทุกกลุ่มสาระ
การเรียนรู้สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยระดับชาติ รวมทั้งมีผลคะแนนวิชาภาษาอังกฤษร้อยละ 50 ขึ้นไป มีผลการ
ทดสอบความสามารถด้านภาษาอังกฤษจากสถาบันที่เป็นที่ยอมรับ โดยเทียบเคียงกับระดับความสามารถตาม
กรอบ CEFR ผ่านเกณฑ์ที่ก าหนด มีโอกาสเข้าร่วมกิจกรรมประกวด แข่งขันทักษะทางวิชาการและทักษะทาง
ภาษาอังกฤษในระดับภาค ระดับชาติ หรือระดับนานาชาติ  

มาตรฐานที่ 7 นักเรียนโครงการ English Program มีคุณลักษณะอันพึงประสงค์ตามเป้าหมายของ
โครงการ  English  Program  มีภาวะผู้น าและผู้ตาม มีคุณธรรมจริยธรรม และกล้าแสดงออก สามารถ
สร้างสรรค์ผลงานทางวิชาการ และน าเสนอผลงานเป็นภาษาอังกฤษ มีส่วนร่วมกิจกรรมแก้ไขปัญหาหรือท า
ประโยชน์ต่อชุมชนและสังคมโลก มีนิสัยรักการอ่านและแสวงหาความรู้เป็นภาษาอังกฤษ ด้วยตนเองจาก
ห้องสมุด แหล่งเรียนรู้และสื่อต่าง ๆ รอบตัว มีทักษะการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการเพ่ิมประสิทธิภาพ  
การเรียน การท างานและการสร้างสรรค์ผลงาน รักความเป็นไทย แสดงออกซึ่งความเป็นไทย มีความตระหนัก
ในความหลากหลายทางวัฒนธรรม และอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข 

 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

งานวิจัยที่ได้ศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่ส่งผลต่อคุณภาพการศึกษาของโครงการจัดการเรียนการสอนตาม
หลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษในโรงเรียนสังกัดส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 
พบว่าประกอบด้วย กระบวนการด้านการบริหาร สภาพแวดล้อมภายนอก และปัจจัยน าเข้าด้านทรัพยากรวัตถุ 
(วุฒิชัย เนียมเทศ, 2552) ส่วนในโรงเรียนเอกชนมักพบปัญหาเกี่ยวกับการบริหารงานวิชาการ การจัดท า
หลักสูตร การประเมินผล การนิเทศการสอน และการพัฒนาครู (สิทธิ์ จิตต์นิลวงศ์, 2552) นอกจากนี้ งานวิจัย
ปัจจัยป้อนที่จ าเป็นต่อประสิทธิภาพของหลักสูตรภาษาอังกฤษของโรงเรียนสองภาษา ประกอบด้วย หลักสูตร 
ความพร้อมของสื่อวัสดุอุปกรณ์ อาคารสถานที่ แหล่งเรียนรู้ คุณสมบัติของผู้บริหาร ครูผู้สอน จ านวนนักเรียน
ต่อห้องเรียน และจ านวนครูต่างชาติ ส่วนกระบวนการส าคัญที่สะท้อนคุณภาพและประสิทธิภาพของผลผลิต
ทางการศึกษา ได้แก่ กระบวนการบริหารจัดการหลักสูตร การจัดการเรียนการสอน การวัดและประเมินผล 
การเรียน การพัฒนาคุณภาพครู และการนิเทศและติดตามผลหลักสูตร (จุฑามาศ แสงงาม, 2555) 
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บทสรุป 
จากการทบทวนแนวคิดแนวทางการบริหารโครงการจัดการเรียนการสอนเป็นภาษาอังกฤษตามบริบท

ของโรงเรียนในประเทศไทยที่จัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรกระทรวงศึกษาธิการ สามารถสรุปแนวทางได้
เป็น 3 ด้าน ดังนี้  

ด้านที่ 1  นโยบาย กลยุทธ์ และการบริหารจัดการ  หมายถึง สถานศึกษาก าหนดวิสัยทัศน์ พันธกิจ 
เป้าหมายกลยุทธ์ ทีช่ัดเจนสร้างความเข้มแข็งให้กับโครงการ เปิดโอกาสให้ครู นักเรียน ผู้ปกครอง ชุมชน และ
ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียมีส่วนร่วม ผู้บริหารมีวิสัยทัศน์ มีภาวะผู้น าทางวิชาการ และสื่อสารภาษาอังกฤษได้ มี
แผนพัฒนาคุณภาพโครงการที่สอดคล้องกับแผนพัฒนาการจัดการศึกษาของสถานศึกษา ครอบคลุมด้าน
วิชาการ งบประมาณ บุคลากรและการบริหารจัดการที่มีความสัมพันธ์กันอย่างเป็นระบบ มีเครือข่ายความ
ร่วมมือของผู้ปกครอง ศิษย์เก่า ชุมชน สถาบัน องค์กรทั้งในและต่างประเทศ มุ่งเน้นการพัฒนาคุณภาพ
นักเรียน มีแผนการสรรหา คัดกรองคุณภาพ และระบบการพัฒนาครูชาวต่างชาติและหรือครูชาวไทย ให้มี
ความรู้ ความสามารถในการสอนเป็นภาษาอังกฤษ มีความพร้อมด้านห้องเรียน ห้องปฏิบัติการ พ้ืนที่ใช้สอย 
สื่อการเรียนรู้ และระบบเทคโนโลยี  สภาพแวดล้อมและบรรยากาศที่เอ้ือต่อการสื่อสารและการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ  

ด้านที่ 2 หลักสูตร การจัดการเรียนรู้ การวัดและประเมินผล หมายรวมถึง การก าหนดโครงสร้าง
หลักสูตรที่มีรายวิชาพ้ืนฐานและรายวิชาเพ่ิมเติมที่มุ่งเน้นการพัฒนาองค์ความรู้ ในสาระต่าง ๆ เป็น
ภาษาอังกฤษ มีการจัดรายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ิมเติมเพ่ือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษทั้งในด้านการใช้ภาษา
สื่อสารประจ าวันและวิชาการ ออกแบบการเรียนรู้ ให้เหมาะสมกับทักษะภาษาอังกฤษของนักเรียนที่แตกต่าง
กันในบริบทของวัฒนธรรมที่หลากหลาย มีการส่งเสริมและพัฒนานักเรียนโดยใช้สื่อ เทคโนโลยี  แหล่งเรียนรู้ 
เครือข่ายความร่วมมือทั้งในและต่างประเทศ จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรที่พัฒนาทักษะและเจตคติต่อ
ภาษาอังกฤษ มีระบบการวัดและประเมินผลที่มีคุณภาพตามมาตรฐาน  

ด้านที่ 3 คุณภาพผู้เรียน หมายถึง การส่งเสริมคุณภาพผู้เรียนทั้งในด้านวิชาการ ทักษะภาษาอังกฤษ 
และคุณลักษณะอันพึงประสงค์ ให้ผู้ เรียนสามารถสร้างสรรค์และน าเสนอผลงานเป็นภาษาอังกฤษ 
ประกอบการมีภาวะผู้น า คุณธรรมจริยธรรม มีนิสัยรักการอ่านและแสวงหาความรู้เป็นภาษาอังกฤษ รักความ
เป็นไทยและตระหนักในความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
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